
bere şi care, in felul acesta, exécuta în 
cursul spectacolului nenumàrate gesturi şi 
mişcări. 

E drept însă că sub linia de voită sim-
plitate a spectacolului poate fi descif.rată şi 

: . : .- : : 
In finalul spectacolului Circul Tarabumba 

exista o scenă semnificativă : clovnul 
Gagatek-păpuşă îl descoperâ pe clovnul 
Gagatek-omul. Sînt doua personaje identice 
prin costum, mască şi caracter, deosebite 
prin dimensiuni, şi, mai aies, prin struc­
tura. Clovnul-om îi expMcă clovnului-păpuşă 
rostul prezenţei lor în spectacol, asemănă-
rile şi deosebirile dmtre ei. Se defineşte 
clar rolul păpuşii, de a amplifica şi a pre-
lungi capacitatea exprèsivă a ûmului, prin 
mijloace care acestuia i-ar fi interzise de 
însăşi structura sa anatomică. „Rolurile 
noastre sînt dMerite — spune Gagatek-omul 
— dar télul nostru e comun : să amuzăm 
şi să educăm copiii". (Prin copii înţelegîn-
du-se, aşa cum se anunţă la începutul spec­
tacolului, spectatorii între 3 si 70 de ani.) 

Spectacolele prezentate de celé trei teatre 
poloneze în cadrul festivalului sînt o ilus-
trare vie a tîlcului acestei scène, prdn va-
rietatea formulelor si mijloacelor de expresie 
încercate, în scopul de a transmite publi-
cului într-o forma cît mai adecyată artis-
ticeşte un bogat conţinut educativ. 

Teatrul de păpuşi Arlekin din Lodz s-a 
adresat copiilor de vîrstă. preşcolară, sau 
cel mult din primele clase aie şcoalei ele-
mentare, eu un program . intitulât Cintece 
côlorate. Este ù suită de cîntece, ■ într-o 
forma atrăgătoare, menite a transmite co­
piilor diferite cunoştinţe folositoare, deprin-
deri utile pentru viaţă, insufl*ndu-le opti-
mism şi voie bună. Cîntecele sînt împărţite 
în trei cicluri, reprezentînd trei moduri de 
activitate umană : jocûl, învăţătura (şcoala) 
şi munça. Pe scena împărţită în trei pla-
nuri, pentru a da o perspective mai amplă 
locului de joc al personajelor, apar din fu.nd 
printr-o cortinetă circulară, a cărei culoare 
se schimbă la, ţfiecare cîntec, zeci de fiante 
minuscule, reprezentînd cind boboci de raţă, 
oînd fetiţe eu cozi şi fundiţe, cînd pioneri, 

insuficienta stâpînire a unor mijloace de 
expresie mai variate ceea ce a dus la o 
oarecare monotonie, la repetarea abuzivâ în 
gesturi şi mişcări a păpuşilor. 

M. G. 

R. P» Polonă 
oînd tàrani eu unelte agricole, cînd ostaşi 
eu arma, oînd mineri eu lămpaşe, cînd..., 
după cum cere conţinutul cîntecului. Fie-
care asemenea catégorie de personaje exé­
cuta, în grupări sdmetrice aşezate pe celé 
trei planuri în amiiteatru aie scenei, dife­
rite mişcări caracteristice. Am remarcat 
sprinteneala pàpusilor în jocul eu mingea, 
vioiciunea fetiţelor eu codiţe, poezia cam­
pe s tră a scenei păzitorilor de vaci, diver-
sitatea colointului. Păpuşile, create după 
sistemul clasic al păpuşii îmbrăcate pe 
mînă, constau de fapt din acelaşi cap ro-
tund, eu breton, căruia i se schimbă nu-
mai îmbrăcămintea. Cascheta galbenă pe 
cap şi o rochiţă roşie ne dă imaginea su-
gestivă a bobocului de raţă, cascheta veorde si 

Jan Wilkowski şi păpuşile sale („Necazurile lui 
Guignol") y 
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eu ochelari mari şi costum verde schimbà 
bobocul în broascà ; dacà pe acelaşi cap 
ataşezd un gît lung si un cioc subţire, obţii 
barza. Sistemul deci e simplu şi ingenios. 
.Cel mai reuşit a aparut bobocul de gîscă, 
alcătuit dintr-un cap rotund prims de de-
getul mare, în timp ce restul degetelor, îm-
bràcate în mànusà albà, se mişcau în chip 
de aripà. Colorât si instructiv, realizat eu 
gingăşie şi umor, spectacolul a devenit în 
celé din urmă monoton, din pricina repre-
tării freevente a aceloraşi grupări, formaţii, 
mişcări, eu singura variaţie a costumelor si 
recuzitelor. 

De o mare diversdtaite în mijloace au 
apàrut spectacolele prezentate de teatrul 
Groteska din Krakovia. Circul Tarabumba 
este, după cum il aratà şi numele, o suitâ 
de numere de cire, executate în cea mai 
mare parte de marionete, eu intervenţia 
frecventă a oamenilor actori. Marionetele 
evolueazà pe un fundal vàrgat — artificiu 
care confribuie la estomparea sforilor — 
avînd un sistem de mînuire şi de sust şi 
de jos, care nu évita totuşi o oarecare 
rigiditate â memhrelor. 

Am remarcat fineţea minuirii In jocul 
focilor eu mingea, în dansul acrobatel pe 
«îrmă — faţă de care n-avem de loc de ce 
ne Tuşina du Isabella noastră din Umor pe 
sfori, dimpotrivă. Excelent, actorul Tadeusz 
Walczak în rolul directorului circului. Pre-
zent în repertoriul teatrului Groteska înca 
de la înfiinţarea acestuia, în 1945, spec­
tacolul şi-a păstrat prospeţimea şi vioiciunea, 
datorită îndeosebi contactului direct eu 
spectatorul, pe care diferite personaje (di-
rectorul circukii, clovnul Gagatek) îl menţin 
prin glume şi invitaţii la participare. 

Spectacolele pentru adulţi dovedesc matu-
rizarea teatrului, tendinţa sa de a-si marca 
prezenţa on actualitate, pe linia tradiţki 
satinée a cunoscutului poet polonez C. I. 
Galezynski, autor al unor scenete si piese 
scurte, satirice, publicate în anii trecuţi în 
ciclul Gisca verde. Formulele folosite în 
aces te spectacole sînt diverse. în piesa 
Noaptea minunilor, de pildă, avem de-a face 
eu un teatru de măşti. Sensul piesei este 
de a satiriza superstiţiile şi, mai aies, ten-
dinţa oamenilor de a ddspreţui cotidianul şi 
de a socoti sublime si demne de admirât 
lucrurile neînţelese, neobişnuite. De aci, cred 
eu, formula adoptată de regizorul Wlladis-
law J'arema, pentru interpretare : actorii-
oameni poartă nişte capete énorme de pa-

pier-machê, ménite à caracteriza prin exa-
gerare personajele şi a satiriza megaloma-
nia. Interpretul actorului de provincie, care 
rosteşte monologul tîleuitor al piesei, are 
capul artificial plasat eu mult deasupra 
capului său, ceea ce-i dă o înălţime neobiş-
nuită. Actorii, care nu-şi pot folosi mimica, 
au în schimb o plastică a miscàrilor deose-
bdt de expresivă. 

Dacà Adam era polonez este o satiră la 
adresa conformismului, sugerind că dacă 
Adam ar fi fost polonez, s-ar fi révoltât 
împotriva poruncii divine de a-şi da coasta 
pentru crearea Evei şi, apoi, ar fi rezolvat 
conflictul eu sarpele scoţîndu-1 pe acesta 
din luptà. Nu îndrăznesc să avansez apre-
cieri asupra textului, deoarece nu mi-au fost 
clare o mulţime de aluzii la actualitate. 
Menţionez însă toemai existenţa acestei le-
gături permanente între fabulaţia convenţio-
nală şi semnifdcaţiile ei actuale, ca pe un 
indiciu al posibilităţii teatrului de păpuşi 
de a deveni o arma vie, actuală şi eficientă, 
de influenţare şi educare a publicului. A-
ceeaşi remarcă o fac în legătuiă eu frag-
mentul din Orfeu in infern, prezentat de 
acelaşi teatru. Fără a se ddsttinge printr-o 
màiestrie deosebitâ a minuirii, şi nici prin-
tr-un gust prea raîinat în crearea păpuşilor 
(mărturisesc chiair că m-au impresionat ne-
plăcut unele vulgarităţi) spectacolele teatru­
lui Groteska se bucură de o régie inteli-
gentă — Wladislaw Jarema şi Sofia Ja-
rema — care cautà imagini adeevate ideii, 
făr ă artificii de pris os. De aci şi simpli-
tatea sugestivă a decorurilor şi linia simplă 
a plasticii păpuşilor, datorită pictorilor Ka-
zimiorz Mikulski şi Jerzy Skarzynski. 

De un mare succès, şi pe bună dreptate, 
s-a bucurat spectacolul Necazurile lui Guig­
nol, prezentat — din păcate, numai o sin­
gura data — de teatrul de păpusi Lalka 
ddn Varşovia. Aici colaborarea dintre pă-
puşi si oameni e deplină. Păpuşarul Jean 
— interprétât de admirabilul prin sinceri-
tate si simplitate actor Jan Wilkovski — îşi 
aşează în faţa publicului pairavanul eu toate 
accesoriile şi-şi începe reprezentaţia în care 
el este în acelaşi timp participant şi orga-
nizator. Apar din coşul său de nuiele pă-
puşile tradiţionale franceze : poznaşul Guig­
nol eu părul său ca o perie ţepoasă, gra-
ţioasa Madelon, trădătorul Gnafron, proprie-
tarul, poliţjstul, judecătorul ; fiecaire, eu 
mutra sa caracteristică, rezolvată prin plas-
tica sugestivă, esenţializată, a păpuşilor. 

74 www.cimec.ro



Momente din „Çtntecc colorate" (Lodz) şi din „Daca Adam era polonez" (Cracovla) 

Povestea este una din multele aventuri aie 
lui Guignol, eroul popular, caxe e de atitea 
ori în primejdie de a-şi vedea arăpită liber-
tatea din pricina orînduirii nedrepte, în 
caire domnesc bogaţii lipsiţi de omenie. 

Ceea ce a încîntat în spectacol a fost 
aerul de improvizaţie pe care 1-a avut în-
treaga reprezentaţie, organizată eu măiestrie ; 
jocul .permanent înitre convenţia teatrală şi 
realitatea conţinutului înfăţişat ; sensurile 
umane şi sociale bogate aie întregid repre-
zentaţii şi mijloacele simple, dar profunde, 
de expresie. Războiul ne este înfăţişat, de 
pildă, printr-o simplă pînzà de sac, agăţată 
intr-un băţ, avînd drept cap o cascà pru-
sacà, iar în parti două beţe care bat tactul 

unui mars militar. Spectacolul înoepe şi se 
incheie eu aceeaşi imagine : deasupra Pari-
su lui a dormit, proiectat pe un panou imens, 
se profileazà umbra neagră şi ameninjătoare 
a „păzitorului ordinei publiée", poliţistul, 
în timp ce pe o ridicătură de zid, impro-
vizată în pat, pâpuşarul Jean doarme ală-
turi de pàpusile sale. Jocul politistului eu 
cascheta, joc menit a a rata cà omul, în 
mod natural inclinât să se apropie de cei 
asemenea lui, capătâ în statul capitalist 
tràsàturi antiumane odatà eu îmbrăcairea 
uniformei poliţieneşti, subliniază sensul 
uman şi totodatà social al piesei, precizin-
du-i direcţia atacului antiburghez. 

M. B. 

Ansli glia 

Reprezentaţia trupei Hogarth începe eu 
un episod care după părerea noastrà défi ' 
neşte întreg spectacolul dîndu-i unitate din-
colo de faptul cà ne-au fost prezentate cinci 
bucăţi diferite. O păpuşe realizată după un 
desen de Picasso, spune : „Aşa cum, atunci 
cînd cumperi un tablou de Picasso înfăţi-
şind o temă eu spécifie pentru copii şi-1 
atîrni pe perete, faci acest 1ucru nu numai 
pentru desfătarea copiluluii, ci în ultimà 
instanţă pentru desfătarea ta ca om matur, 
la fel se înrîmplă şi eu spectacolul din 
această seară". 

Este în această declaraţie de început 
mârturisirea unui crez antistic pe care trupa 
Hogarth îl dlustrează în spectacol. Progra-
mul începe eu numârul orchestrei de pă-
puşi, remarcabilă în primul r înd prin reali-
zarea plastică a păpuşilor. Fizionomia ironie 
redată a fiecărui instrumentisit se acordâ 

perfect eu gestul exécutât. Ceea ce contri-
buie la desăvîrşita lor individualizare. Pia-
nistul e blazat, contrabasistul ramolit, vio-
lonistul impetuos, iar toţi laolaltă akătuiesc 
imaginea reuşit satirică a unei formaţii or­
chestrale de muzică uşoară. 

Dar ceea ce dă într-adevăr mâi(estria 
acestei demonstraţii a orchestrei de păpuşi 
este sincronizarea realizatà între gest şi 
muzica, între comportamentul unei păpuşi 
şi al celorlalte pe parcursul executârii par-
titurii. Niimic de prisos în ţinuta păpuşilor, 
personajul se caracterizează eu simplitate şi 
sugestilvitate, iar scurtul concert la care 
asdstăm te convinge că mânuitorii Jan Bussel 
şi Ann Hogarth sînt nişte 'interpreţi deo-
sebiţi. O rezervă am exprima pentru faptul 
că mînuitorii au căutat prea mult imitarea 
strjctă a gesturilor omeneşti, vădind astfel 
o tentaţie spre naturalism. 
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